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1PE -   
1 PEDRO  

IXLIAKTUM IXCARTA SAN PEDRO  
1  

Pedro caṯac̱hihuiṉán tí mákat talamaṉa  
1 

1 Aquit Pedro ixapóstol Jesucristo tí maḻakachaṉiṯ nalic̱hihuiṉán. 
Ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta huixín judíos tí lip̱aẖuanáṯit Cristo y 

lapaṉántit aḻacatunu pu̱latamaṉ ní makchipiniṯántit la ̱nac Ponto, nac 
Galacia, nac Capadocia y nac Asia y nac Bitinia. 2 

1 Huixín caḻacsacniṯán 
Quintic̱ucán Dios laṯa makáṉ quilhtamacú, cam̱aḻakachaṉiniṯán 
Ixespíritu xlacata nacam̱aṯunujáṉ huata huá nakaxpatniyáṯit y 
nacaḻix̱apaniyáṉ mintalaḵalhiṉcán ixkalhni Jesucristo nim̱a ̱mas̱tájalh 
acxni niḻh.  

Liṯac̱amán, Dios cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ 
laṯa huixín maṯax̱tucáṯit.  

Dios cam̱aṯunujniniṯ ixpu̱tahuiḻhcán tí talip̱aẖuán  
3 

1 Capax̱catcatziṉíu Dios Ixtic̱u Quimpu̱chinacán Jesucristo porque 
maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ y quincac̱xilhlacachín. Jaé quiṯaxtú la ̱
calakahuáu ixlim̱aktuy porque chí tlaṉ acxilhlacachaṉáu̱ amá lip̱ax̱áu 
latámaṯ nim̱a ̱maḻacnu̱niṯ 4 

1 quincaḻiḵalhim̱áṉ ama quincam̱ax̱quiy̱áṉ nac 
akapú̱n. Amá quimpu̱tahuiḻhcán nic̱xni ama laclakó, ni ̱para lá 
lactlahuacán, ni ̱para ama xneka la ̱taxneka xánat. 5 

1  Como huixín 
lip̱aẖuanáṯit Dios ixliẖuaḵ minacujcán, xlá caḻim̱aktakalhmáṉ nahuán 
ixliṯlihueke xlacata namaṯax̱tucáṯit amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a ̱liḻhcaṉiṯ 
ama cam̱ax̱quí huaḵ cristianos acxni nacháṉ quilhtamacú.  

Dios caḻic̱xila taḵxtakajni tí talip̱aẖuán  
6 

1 ¡Capax̱ahuátit la ̱kalhip̱aṉántit tú nacam̱ax̱quic̱anáṯit! Para jaé laktzú 
quilhtamacú tamaclacasquiní Dios nacaḻic̱xiláṉ laṯa tú taḵxtakajni 
huixín ni ̱catatlancaṉíṯit chá capax̱ahuátit. 7 

1 Porque tamaclacasquiní 
Dios nacaḻic̱xiláṉ taḵxtakajni para xlic̱aṉa tancs lip̱aẖuanáṯit na ̱chuná la ̱
oro lic̱xilhcán nac lhcúyaṯ para xlic̱aṉa xatláṉ. Huixín catziy̱áṯit xlacata 
oro lhu̱hua ixtapalh pero lakó, pero tí tay̱aní acxni lic̱xila Dios mas̱ 
ixtapalh, y acxni namín Jesucristo ixlim̱aktuy amáṉ cap̱ax̱catcatziṉiyáṉ, 
amáṉ cam̱ax̱quiy̱áṉ lactláṉ mimpu̱tahuiḻhcán.  

8 
1 Huixín pax̱quiy̱áṯit Jesucristo mas̱qui ni ̱acxilhniṯántit, lip̱aẖuanáṯit 

mas̱qui chí ni ̱acxiláṯit y ccatzí xlacata nac minacujcán maklhcatziy̱áṯit 
lanca y laṉ tapax̱ahuáṉ hasta ni ̱lá liẖuanáṯit tachihuíṉ. 9 

1  Porque 
catziy̱áṯit caj xlacata lip̱aẖuanáṯit Jesucristo huixín lakmax̱tuniṯántit 
milis̱tacnicán.  

1 
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Profetas talic̱hihuiṉaniṯ quintapax̱ahuaṉcán  
10 

1 Laṯa makáṉ Dios cam̱ac̱xcatzíṉiḻh profetas catalic̱hihuíṉalh la ̱ixama 
cac̱xilhlacachín cristianos jaé quilhtamacú xlacata natataxtuní. Xlacán 
ixtaraḵalasquiní, ixtalacputzá, 11 

1  ixtacatzip̱utún ticu yá chixcú y tucu yá 
quilhtamacú ixama min amá tí ixcam̱ac̱xcatziṉí Ixespíritu Cristo nim̱a ̱
ixlama nac ixnacujcán, y ixcaẖuaniniṯ la ̱ixama akxtakajnán y la ̱ixama 
cam̱akapax̱ahuá as̱táṉ lhu̱hua cristianos. 12 

1  Pero Dios cam̱ac̱xcatzíṉiḻh ni ̱
ixama maḵantaxtí tú ixmaḻacnu̱niṯ amá quilhtamacú, sino que 
ixquincaḻacachininiṯán aquín. Huixín catziy̱áṯit Dios maḻakáchaḻh xalac 
akapú̱n ixliṯlihueke Espíritu Santo nacaṯac̱hihuiṉán profetas, y chí piẖuá 
ixliṯlihueke caḻiṯac̱hihuiṉancaniṯántit namá lip̱ax̱áu tachihuíṉ la ̱
nataxtuniyáṯit. Jaé tapax̱ahuáṉ nim̱a ̱kalhiy̱áu̱ ni ̱para ángeles tac̱xilhniṯ 
la ̱tamaklhcatzí.  

Dios lacasquín catalís̱cujli tí talip̱aẖuán  
13 

1 Aquit ccaẖuaniyáṉ, tlaṉ calacpuhuántit tú paṯ tlahuayáṯit, tancs 
calacapas̱tacnántit acxni tú lactanu̱yáṯit, y ni ̱calim̱akxtáktit 
acxilhlacachipináṯit amá tapax̱ahuáṉ nim̱a ̱maḻacnu̱niṯ Dios ama 
cam̱ax̱quí tí caḻakalhamán acxni namín Jesucristo. 14 

1  Para huixín xlic̱aṉa 
kaxpatáṯit tú lim̱ap̱aksiṉán Dios, yaj lix̱cájnit calatapáṯit la ̱ixlapaṉántit 
xapu̱lh acxni ni ̱ixlakapasáṯit Dios. 15 

1  Huixín chá calacputzátit tancs 
latapay̱áṯit porque Dios tí caṯasanín nalip̱aẖuanáṯit tancs kalhí 
ixtalacapas̱tacni. 16 

1 Calacapas̱táctit la ̱huan nac Escrituras: “Huixín tiṯum 
cakalhíṯit mintalacapas̱tacnicán na ̱chuná la ̱tiṯum ckalhí 
quintalacapas̱tacni.”  

17 
1 Quintic̱ucán Dios niṯí acxilhlacacháṉ mas̱ talip̱au̱, acxtum ama 

caṯaṯlahuá taxokó̱n chaṯunu cristianos, huá ccaḻiẖuaniyáṉ huixín tí 
lim̱ap̱ac̱uhuiy̱áṯit “Quintic̱ucán Dios”, siempre calacputzátit niṯú 
lim̱akatzankay̱áṯit laṯa lapaṉántit nahuán jaé caq̱uilhtamacú. 18 

1  Porque 
huixín catziy̱áṯit xlacata xalakmakáṉ miliṯalakapasnicán caṯam̱akxtakni 
laklhkahuili tijia la ̱nataxtuniyáṯit, pero Dios cac̱xilhlacachín y 
cam̱as̱iṉín tancs tijia la ̱nataxtuniyáṯit y ni ̱lix̱okoniṯ tú laclakó la ̱oro o 
plata, 19 

1  sino que Cristo xókolh acxni mas̱tájalh ixkalhni y niḻh nac culu̱s 
porque xlá liṯánu̱lh amá laṉ borrego tí ni ̱istzacaṯnaniṯ 
naliḻakachixcuhuic̱án Dios xlacata naxapá ixtalaḵalhiṉcán cristianos. 
20 

1 Dios ixlacsacniṯ Cristo laṯa ya ̱ixtlahuá caq̱uilhtamacú; pero como 
ixquincaḻacachininiṯán quincaḻakalhamanáṉ aquín, huá xlacata 
lim̱aḻakáchaḻh jaé quilhtamacú. 21 

1  Y acxni niḻh maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ 
y máx̱quiḻh lanca ixpu̱táhuiḻh nac akapú̱n. Chí aquín tí lip̱aẖuanáu̱ 
Cristo tancs catziy̱áu̱ tlaṉ maḻacatzuhuiy̱áu̱ Dios y lip̱aẖuanáu̱ xlic̱aṉa 
amáṉ maṯax̱tucáu̱ amá tapax̱ahuáṉ.  
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Tí talip̱aẖuañ Cristo taraḻakalhamán  
22 

1 Para huixín xlic̱aṉa kaxpatáṯit amá tancs talacapas̱tacni nim̱a ̱
cam̱as̱iṉicántit acxni lip̱aẖuántit Cristo yaj kalhiy̱áṯit laclix̱cájnit 
talacapas̱tacni nac minacujcán y tlaṉ lap̱ax̱quiy̱áṯit ixliẖuaḵ ninacujcán, 
y aquit ccaẖuaniyáṉ ni ̱calim̱akxtáktit laḻakalhamanáṯit ixliẖuaḵ 
mintapuhuaṉcán chaṯum chaṯum tí talip̱aẖuán Cristo. 23 

1 Porque mas̱qui 
huixín cam̱aḻakahuaniṉiṯán cristianos tí na ̱taní la ̱catiẖuá, chí 
lapaṉántit porque cam̱aḻakahuaníṉ ixlim̱aktuy xastacnán Dios y 
ixtachihuíṉ lama nahuán y tay̱anima nahuán canic̱xnihuá. 24 

1  Caḵsántit la ̱
huan nac Escrituras:  

Huaḵ cristianos tí talamaṉa caq̱uilhtamacú ccaḻim̱aṉú la ̱lic̱úxtut,  
y ixliṯlihuekecán nim̱a ̱tamaṯax̱tuca ctam̱aḻacastuca la ̱xaxánat namá 

lic̱úxtut.  
Huaḵ ama talaksputa, na ̱chuná la ̱lic̱úxtut tascac̱a y xaxánat taxneka 

y tayuja.  
25 

1 Pero ixtachihuíṉ Quimpu̱chinacán tay̱anima nahuán canic̱xnihuá.  
Aquit ccatzí huá jaé lip̱ax̱áu tachihuíṉ cam̱as̱iṉicaniṯántit huixín xlacata 
nataxtuniyáṯit.  

2  

Dios ni ̱lakmakán tí lip̱aẖuán  
1 

2 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ huixín caḵxtakmakántit huaḵ laclix̱cájnit 
mintalacapas̱tacnicán, yaj calaḵskahuítit, yaj chu̱ta calam̱as̱iṉítit 

laḻakalhamanáṯit, xlic̱aṉa calap̱ax̱quíṯit, yaj tú calaḻakcatzanítit, y yaj 
lix̱cájnit calaḻic̱hihuiṉántit. 2 

2 Huixín chá camaksquíntit Dios stalanca 
ixtalacapas̱tacni la ̱lactzú lakskatáṉ talaktasá istziquiṯcán xlacata tlaṉ 
namaṯax̱tucáṯit amá tapax̱ahuáṉ nim̱a ̱cam̱aḻacnu̱nicaniṯántit. 3 

2 Para 
huixín xlic̱aṉa maklhcatziṉiṯántit caḻakalhamaniṯán Dios, catlahuátit tú 
ccaẖuanimáṉ.  

Cristo liṯanú xastacnán chíhuix  
4 

2 Huixín camaḻacatzuhuíṯit Cristo porque xlá liṯanú amá xastacnán 
chíhuix nim̱a ̱talakmákalh cristianos, pero Dios lacsacniṯ y kalhí lhu̱hua 
ixtapalh. 5 

2 Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo, Dios na ̱caḻim̱aṉu̱yáṉ xastacnán 
chíhuix nim̱a ̱maclacasquima liṯlahuama ixchic ní nalatamá, y hasta 
liṯanu̱yáṯit curas tí talis̱cuja Dios taliḻakachixcuhuí tú takalhí nac 
ixnacujcán, y Dios lakatí caḻip̱ax̱ahuayáṉ porque liṯay̱ayáṯit lip̱aẖuanáṯit 
Cristo. 6 

2  La ̱huan nac Escrituras:  
Nac quincac̱hiquíṉ Sión cama maḻakachá chaṯum tí clacsacniṯ,  
y ama liṯanú la ̱aktum laṉ chíhuix nim̱a ̱yaẖuacán nac ixchas̱tú̱n la ̱

xachay̱a chiqui.  
Amá tí nalip̱aẖuán ni ̱ama aklhu̱huaṯnán pax̱ahuá.  

2 
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7 
2 Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo catziy̱áṯit la ̱lhu̱hua ixtapalh kalhí namá 

xastacnán chíhuix, pero tí ni ̱talip̱aẖuán caq̱uiṯaxtuní tú chuné huan nac 
Escrituras:  

Piẖuá namá chíhuix nim̱a ̱talakmákalh ixtlahuananíṉ chiqui,  
Dios líḻhcaḻh natay̱á nac ixchas̱tú̱n la ̱xachay̱a chiqui.  

8 
2 Xlacán taḵchakxa porque takaxmatmakán lip̱ax̱áu ixtachihuíṉ Dios, 

pero chú ixcaḻiḻhcac̱aniṯ la ̱huan nac Escrituras:  
Lhu̱hua ama taliakchakxa jaé chíhuix,  
y lhu̱hua ama cam̱aḻhtujú.  

Dios caḻacsacniṯ tí talip̱aẖuán  
9 

2 Lip̱u̱tum huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo, Dios caḻacsacniṯán xlacata 
huata chaṯum Mintic̱ucán nakalhiy̱áṯit, liṯanu̱yáṯit pu̱tum curas tí 
talakachixcuhuí chaṯum lanca rey, liṯanu̱yáṯit ixcac̱hiquíṉ Dios tí 
talis̱cuja, y liṯanu̱yáṯit ixcamán Dios tí caḻakalhamanáṉ. Dios 
cam̱aṯunujni xlacata nacam̱aclacasquináṉ nalic̱hihuiṉanáṯit laclanca 
ixtascújut amá tí cam̱ax̱tún ní cap̱aklhtu̱táj ixlapaṉántit y cam̱ax̱quíṉ 
lanca ixtaxkáket. 10 

2 Milh quilhtamacú huixín ni ̱ixliṯanu̱yáṯit ixcamán 
Dios, pero chí liṯanu̱yáṯit ixcamán Dios tí caḻacsacni. Huixín ni ̱
ixmaklhcatziṉiṯántit ixtapax̱quíṉ Dios pero chí catziy̱áṯit la ̱
cap̱ax̱quiṉiṯán.  

Tí talip̱aẖuán Dios camás̱iḻh nac ixlatámaṯ  
11 

2 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, huixín tancs calatapáṯit juú 
caq̱uilhtamacú la ̱amá tí tamakcháṉ tamaklatamá aḻacatunu pu̱latamaṉ. 
Ni ̱catakokétit namá laclix̱cájnit talacapas̱tacni nim̱a ̱tataxtú nac 
ixnacujcán tí ni ̱talakapasa Dios y maḻaktzanké ixlis̱tacnicán. 12 

2  Huixín 
tancs calatapáṯit ixlacatiṉcán namá cristianos xlacata natac̱xila la ̱
tlahuayáṯit liṯláṉ y mas̱qui chí caḻhcuyuyaẖuayáṉ la ̱makniṉaníṉ, acxni 
Dios nacaq̱uic̱xilhlacacháṉ tlaṉ natamaḵachakxí y natapax̱catcatziṉí tú 
tlahuaniṯ milacatacán.  

Huaḵ catakáxmatli tú tahuán map̱aksiṉaníṉ  
13 

2 Dios lakatí tí talip̱aẖuán catakáxmatli tú tahuán map̱aksiṉaníṉ xala 
caq̱uilhtamacú. Catakáxmatli rey porque kalhí lim̱ap̱aksíṉ, 
14 

2 catakáxmatli gobernadores porque xlacán caḻiḻhcac̱aniṯ xlacata 
nacam̱ax̱oko ̱nic̱án amá tí tatzacaṯnán y nacap̱axcatcatziṉicán tí tatlahuá 
tú tlaṉ. 15 

2 Dios lacasquín catlahuátit liṯláṉ xlacata nacam̱aq̱uilhacsliy̱áṯit 
namá laktakalhíṉ cristianos tí lix̱cájnit caḻic̱hihuiṉanáṉ. 16 

2 Huixín 
calatapáṯit la ̱namá cristianos tí huaḵ tlaṉ tatlahuá tú talacasquín, pero 
ni ̱xlacata huaḵ tlaṉ tlahuayáṯit catlahuátit tú lix̱cájnit. Huixín huata 
calis̱cújtit tú lakatí Dios. 17 

2 Huixín huaḵ cacaṟrespetartlahuátit, 
cacap̱ax̱quíṯit quintacamcán tí talip̱aẖuán Cristo, tancs calatapaṯit 
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ixlacatíṉ Dios la ̱tí nic̱xni tatlahuaputún tú ni ̱nalakatí, y 
carrespetartlahuátit lanca quimap̱aksiṉacán emperador.  

Tí talip̱aẖuán Dios catamakslihuékelh Cristo  
18 

2 Huixín tí scujáṯit cacaṟrespetartlahuátit mimpatroncán, cakaxpáttit 
tú tahuán la ̱amá tí tlaṉ catzí y cap̱ax̱quiy̱áṉ y la ̱amá tí lacsnú̱n talaniṯ. 
19 

2 Porque Dios cap̱ax̱catcatziṉí ixcamán tí talakalhamán tapaṯí 
ixtaḵxtakajnicán mas̱qui niṯú taliṯzacaṯnaniṯ. 20 

2 Chí calacpuhuántit, para 
huixín tzacaṯnanáṯit y cac̱astigartlahuacanáṯit ¿niculá 
nacap̱ax̱catcatziṉiyáṉ Dios mintaḵxtakajnicán nim̱a ̱taḻapaṉántit? Pero 
para huixín tlahuayáṯit tú tlaṉ y cac̱astigartlahuacanáṯit entonces Dios 
xlic̱aṉa ama cap̱axcatcatziṉiyáṉ mintaḵxtakajnicán nim̱a ̱taḻapaṉántit.  

21 
2 Dios caḻacsacniṯán caḻim̱aṉu̱yáṉ ixcamán xlacata nacaḻic̱xiláṉ para 

natlahuayáṯit ixtalacasquín na ̱chuná la ̱Cristo quincaḻiakxtakajnán. Xlá 
quincam̱as̱iṉín la ̱quilip̱aṯiṯcán acxni tlahuayáu̱ tú lakatí Dios, huá 
ccaḻiẖuaniyáṉ catakokéu tú tláhualh. 22 

2 Xlá nic̱xni tláhualh talaḵalhíṉ, 
nic̱xni quilhtáxtulh aktum taḵskahuín; 23 

2 acxni ixuanicán laclix̱cájnit 
tachihuíṉ nic̱xni ixkalhtiṉán, acxni maḵxtakajnic̱a nic̱xni lacpúhualh 
cam̱ax̱okoṉí tí tamaḵxtakájniḻh, xlá huata chá mas̱ tancs liṯáy̱alh 
lip̱aẖuán Dios, amá tí tancs cam̱ax̱quí chaṯunu tú cam̱iniṉí. 24 

2 Cristo 
mactánu̱lh huaḵ quintalaḵalhiṉcán y caḻactláhualh acxni niḻh nac culu̱s. 
Xlá mákniḻh quintalaḵalhiṉcán quilakapu̱xokocán y chí lamaṉáu la ̱
miniṉí porque Dios quincac̱xilhlacachín chu̱ta 
naquincam̱aṯzankeṉaniyáṉ tú ixtlahuaniṯáu. Cristo mas̱tájalh ixkalhni 
xlacata aquín namaḵsaṉiy̱áu̱ quilis̱tacnicán. 25 

2  Aquín ixlapu̱layáu̱ la ̱
xataḵtzankáṉ borregos, pero chí kalhiy̱áu̱ chaṯum quimaktakalhnacán tí 
quincap̱u̱laniyáṉ xlacata nalakmax̱tuyáu̱ quilis̱tacnicán.  

3  

La ̱ixliḻatamaṯcán tí tamakaxtoka  
1 

3 Huixín lacchaján tí makaxtokáṯit, cakaxpáttit tú tahuán 
mintaḵo̱lucán xlacata para xlacán ni ̱tacaṉajlá ixtachihuíṉ Dios 

tlaṉ natalip̱aẖuamputún acxni natac̱xila la ̱huixín tancs latapay̱áṯit huaḵ 
kaxpatáṯit. Masqui ni ̱cacaḻiṯac̱hihuiṉántit ixtachihuíṉ Dios 2 

3  ixacstucán 
natac̱xila la ̱niṯú lim̱akatzankay̱áṯit, tancs latapay̱áṯit, huaḵ kaxpatáṯit.  

3 
3 Chuná liṯum ni ̱calacputzátit tlaṉ cax̱tay̱ayáṯit nac mimacnicán, para 

caẖuiliy̱áṯit lactláṉ liṯacax̱tay̱ xla oro, para lic̱uánit acxquitáṯit, para 
huiliy̱áṯit lactláṉ lhákat. Tó. 4 

3 Huixín calacputzátit mas̱iy̱áṯit laṉ 
liṯacax̱tay̱ nim̱a ̱kalhí minacujcán; porque ixlacatíṉ Dios huata tatay̱aní 
ixliṯacax̱tay̱cán amá cristianos tí tamas̱í tlaṉ tacatzí y ni ̱tatlancaṉí 
ixlis̱tacnicán. 5 

3 Makáṉ quilhtamacú huá jaé lacláṉ liṯacax̱tay̱ tamás̱iḻh 
amá lacchaján tí ixtalis̱cuja Dios y ixtakalhim̱aṉa nacaḻakmax̱tú y nic̱xni 
talim̱ákxtakli taḵahuaṉaní ixtaḵoḻucán.  

3 
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6 
3 Calacapas̱táctit la ̱Sara akahuaṉánilh ixtaḵoḻú Abraham, y 

lim̱ákxtakli caliṯánu̱lh xapuxcu ixákxtaka tí namap̱aksiṉán. Huixín 
camakslihuekétit Sara la ̱lactzumaján tamakslihueké ixnaṉajcán; 
catlahuátit tú tlaṉ xlacata nic̱xni nalim̱ax̱ananáṯit puhuanáṯit 
aktzankap̱aṉántit.  

7 
3 Chí ccaṯac̱hihuiṉanáṉ huixín lacchixcuhuíṉ tí makaxtokáṯit, 

catzaksátit maḵachakxiy̱áṯit ixtalacapas̱tacnicán mintac̱haṯcán xlacata 
lip̱ax̱áu nalatapay̱áṯit porque xlacán huaḵ talip̱uhuán la ̱aktum xatláṉ 
laṉ vaso, hasta ni ̱lá xamacán porque tlaṉ tapaklha. Xaẖuá 
miliṟrespetartlahuatcán porque Dios na ̱cac̱xilhlacachiniṯ ixama 
cam̱ax̱quí lip̱ax̱áu latámaṯ la ̱huixín y Dios nacaḵaxmatáṉ acxni 
kalhtahuakaniyáṯit porque ni ̱lam̱akasiṯzip̱aṉántit.  

Tí lip̱ax̱áu latamap̱utún ni ̱calás̱lakli  
8 

3 Liṯac̱amán, huixín acxtum calac̱xilhlacachipítit, calas̱ipac̱xílhtit, 
calaḻakalhamántit y tlaṉ cacatzíṯit. 9 

3  Huixín ni ̱capu̱spitnítit tí 
caṯlahuaniyáṉ tú ni ̱tlaṉ, ni ̱para cakalhtaxtóktit tí lix̱cájnit 
caḻic̱hihuiṉanáṉ, huixín chá camaksquíntit Dios cacam̱aktákalhli niṯú 
catapáx̱tokli. Porque Dios caḻiḻhcaṉiṯán ama cam̱ax̱quiy̱áṉ ixtapax̱quíṉ 
para taḻayáṯit tú pax̱tokáṯit. 10 

3 Cakaxpáttit tú huan Dios nac Escrituras:  
Amá tí lip̱ax̱áu latamap̱utún nac ixlatámaṯ y ni ̱akatuyumputún chaḻi 

chaḻí,  
ni ̱calim̱ákxtakli istzim̱ákaṯ lix̱cájnit cachihuíṉalh,  
ni ̱caquilhtáxtulh nac ixquilhni ni ̱para akstum taḵskahuín.  
11 

3 Caḵxtakmákalh laṯa tú lix̱cájnit tlahuá y huata catláhualh tú tlaṉ.  
Calacpútzalh lip̱ax̱áu latamá y catakókelh namá tijia.  
12 

3 Porque Dios cac̱xila cam̱aktakalha tí lactláṉ tacatzí,  
y sok caḵaxmata acxni takalhtahuakaní,  
pero ni ̱caḻacac̱xilhputún amá tí huata tatlahuá tú ni ̱tlaṉ.  

Catunu mas̱ taḵxtakajnán tí lactláṉ tacatzí  
13 

3 Chí quilaẖuaníu, ¿ticu nacaṯlahuaniyáṉ tú ni ̱tlaṉ para huixín huata 
tzaksayáṯit tlahuayáṯit tú tlaṉ? 14 

3 Pero para huixín mas̱qui tlahuayáṯit tú 
tlaṉ cam̱aḵxtakajnic̱anáṯit mas̱ paṯ pax̱ahuayáṯit. Huá xlacata 
ccaḻiẖuaniyáṉ, ni ̱caḵatuyúntit, ni ̱para cacaj̱icuanítit namá tí 
cam̱aḵxtakajniy̱áṉ. 15 

3 Porque chuná mas̱iy̱áṯit nac minacujcán lama 
Mimpu̱chinacán tí cam̱aṯunujniṯán nalis̱cujáṯit. Para tí caḵalasquiniyáṉ 
huaṉchi huixín acxilhlacachipináṯit amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a ̱
maḻacnu̱niṯ Dios, lakasu̱t y caḻiṯláṉ sok calacspiṯnítit tú xlacata 
lic̱aṉajlayáṯit.  

16 
3 Huixín ni ̱catlahuátit tú nalip̱uhuanáṯit as̱táṉ xlacata amá tí ni ̱

cac̱xilhputunáṉ caḻiḻhcuyuyaẖuayáṉ taḵskahuín, ixacstucán 
natalim̱ax̱anán ixtaḵskahuincán acxni natac̱xila la ̱huixín tí lip̱aẖuanáṯit 



7 1 PEDRO 3, 4 

Totonaco de Papantla  ©La Liga Bíblica 1979 

Cristo niṯú lim̱akatzankaṉiṯántit. 17 
3  Para Dios lacasquín naḵxtakajnanáṯit 

mas̱ cam̱acuaniyáṉ caḵxtakajnántit xlacata tlahuayáṯit tú tlaṉ que 
xlacata tlahuayáṯit tú ni ̱tlaṉ.  

18 
3 Cristo acxni niḻh nac culu̱s caj maktum xokó ̱nalh canic̱xnihuá 

ixlacata quintalaḵalhiṉcán. Xlá nic̱xni tláhualh talaḵalhíṉ pero 
liakxtakájnalh quintatzacaṯnicán xlacata tlaṉ naquincam̱aḻacatzuhuiy̱áṉ 
ixlacatíṉ Dios. Masqui maknic̱a ixmacni, ixespíritu siempre lama huá, 
19 

3 y chú caḻákalh amá ixespíritucán cristianos ní lacatum ixcaḵalhic̱án la ̱
tachíṉ y caḻiṯac̱hihuíṉalh ixtachihuíṉ Dios. 20 

3 Porque xlacán 
takaxmatmákalh Dios amá makáṉ quilhtamacú acxni Noé tzúculh tlahuá 
amá lanca barco xlacata natataxtuní. Xlá caẖuánilh la ̱Dios 
ixcac̱xilhlacachiniṯ nacaḻakmax̱tú, pero ni ̱tacaṉájlalh y huata 
tataxtúnilh chaṯzayán cristianos tí ni ̱tamú̱xtulh nac chúchut.  

21 
3 Amá chúchut nim̱a ̱tapu̱taxtúnilh amá chaṯzayán cristianos 

taṯalacastuca amá chúchut nim̱a ̱quincac̱maẖuacacanáṉ acxni 
taḵmunuyáu̱. Jaé chúchut ni ̱cheké quimacnicán, aquín taḵmunuyáu̱ 
xlacata nachekem̱akanáu̱ quintalaḵalhiṉcán y namaksquináu̱ Dios 
quincam̱ax̱quiy̱áṉ lactláṉ talacapas̱tacni, y catziy̱áu̱ taxtuniyáu̱ acxni 
taḵmunuyáu̱ porque lip̱aẖuanáu̱ Jesucristo tí lacastacuánalh caḻiṉíṉ. 
22 

3 Xlá alh nac akapú̱n y chí huí nac ixpax̱tú̱n Dios y huaḵ laclanca 
map̱aksiṉaníṉ ángeles y tí takalhí liṯlihueke takaxmatní tú 
lim̱ap̱aksiṉán.  

4  

Chaṯunu camaḻacatzúquiḻh sas̱ti latámaṯ  
1 

4 Huixín catziy̱áṯit la ̱Cristo akxtakájnalh nac ixmacni huá xlacata 
para tamaclacasquiní huixín na ̱caliṯamakxtáktit akxtakajnanáṯit. 

Porque amá tí liṯamakxtaka akxtakajnán nac ixmacni, quiṯaxtú yaj 
tlahuaputún ixtalaḵalhíṉ. 2 

4 Y namá quilhtamacú nim̱a ̱tzankaṉí 
nalatamá, tzaksá latamá la ̱lacasquín Dios calatámaḻh. Yaj tzaksá huata 
maḵantaxtí tú lacasquín ixmacni. 3 

4 Cpuhuán lhu̱huatá talaḵalhíṉ 
tlahuátit amá quilhtamacú acxni ixlapaṉántit la ̱namá tí ni ̱talakapasa 
Dios, huata ixlip̱uhuanáṯit makapax̱ahuayáṯit mimacnicán, 
ixlim̱aẖuacayáṯit liṯzacaṯnanáṯit mimacnicán, huata ixkachiy̱áṯit, huata 
ixlip̱uhuanáṯit tlaṉ huay̱anáṯit, huata ixlip̱uhuanáṯit mincuchucán, y 
ixlakatiy̱áṯit caḻakachixcuhuiy̱áṯit pu̱laktumiṉ.  

4 
4 Xlacán ama taḵlhu̱huaṯnán acxni natac̱xila yaj takokeyáṯit namá 

lix̱cájnit latámaṯ nim̱a ̱tachipaniṯ xlacán, y lix̱cájnit ama caḻic̱hihuiṉanáṉ 
huixín. 5 

4  Pero ni ̱caḵtzonksuátit xlacata ama chaṉ chichiní ama 
caṯaṯlahuayáṉ taxokó ̱n amá tí liḻhcac̱aniṯ juez nacam̱ax̱oko ̱ní xastacnán 
y xaníṉ cristianos tí tatzacaṯnaniṯ. 6 

4  Huá xlacata Cristo caḻiṯac̱hihuíṉalh 
ixtachihuíṉ Dios amá tí taniṉiṯ porque mas̱qui juú caq̱uilhtamacú tániḻh 
ixmacnicán la ̱catiẖuá cristiano, tlaṉ ama talatamá ixespíritucán la ̱
caḻiḻhcaṉiṯ Dios.  

4 
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Chaḻi chaḻí talacatzuhuim̱a namín Cristo  
7 

4 Chaḻi chaḻí talacatzuhuim̱a amá chichiní nalaksputa laṯa tú anán, 
huá ccaḻiẖuaniyáṉ tancs calacapas̱tacnántit y caliṯay̱anítit nac 
milis̱tacnicán kalhtahuakaniyáṯit ixliẖuaḵ minacujcán. 8 

4  Ni ̱
calim̱akxtáktit lap̱ax̱quiy̱áṯit chaṯum cháṯum porque acxni lap̱ax̱quiy̱áṯit 
xapayáṯit lhu̱hua mintalaḵalhiṉcán nim̱a ̱kalhiy̱áṯit. 9 

4  Huixín 
cacaṯam̱aklhtatátit namá cristianos tí tamaclacasquín y ni ̱
cacaḻic̱hihuiṉanáṯit.  

10 
4 Huixín tí cam̱ax̱quiṉiṯán Dios ixliṯlihueke nalis̱cujáṯit, 

cacam̱aktay̱átit chaṯum cháṯum tí tamaclacasquín la ̱cam̱iniṉí natascuja 
tí cac̱xilhlacachiniṯ Dios cam̱ax̱quí ixliṯlihueke. 11 

4 Namá tí liḻhcaṉiṯ Dios 
nalic̱hihuiṉán, cachihuíṉalh la ̱Dios cacaṯac̱hihuíṉalh cristianos; namá tí 
liḻhcaṉiṯ nacaḻis̱cuja ixnatac̱amán, cascujli laṯa mas̱ mac̱chaṉí 
ixliṯlihueke nim̱a ̱max̱quiṉiṯ Dios xlacata huixín tí lip̱aẖuanáṯit 
Jesucristo tlaṉ napax̱catcatziṉiyáṯit Dios huaḵ ixtalakalhamáṉ, porque 
huata huá miniṉí nalakachixcuhuiy̱áu̱ y napax̱catcatziṉiyáu̱ ixliṯlihueke 
canic̱xnihuá quilhtamacú. Chuná calalh, amén.  

Tí akxtakajnán capax̱áhualh  
12 

4 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, huixín ni ̱caḵlhu̱huaṯnántit acxni 
nacaḻakchaṉáṉ namá taḵxtakajni nim̱a ̱paṯ caḻic̱xilhcanáṯit porque tú paṯ 
pax̱tokáṯit ni ̱xlaẖuán ama quiṯaxtú. 13 

4 Huixín capax̱ahuátit acxni 
akxtakajnanáṯit la ̱akxtakájnalh Cristo porque acxni namín mas̱í 
ixliḻanca ixliṯlihueke juú caq̱uilhtamacú, xlá na ̱ama cam̱akapax̱ahuayáṉ 
huixín.  

14 
4 Para huixín lix̱cájnit caḻic̱hihuiṉancanáṯit caj xlacata lip̱aẖuanáṯit 

Cristo capax̱ahuátit porque Ixespíritu lanca Dios nim̱a ̱lama nac 
minacujcán ni ̱ama caḵxtakmakanáṉ. Xlacán tlaṉ taliḵalhkamaṉán 
Cristo, pero xlá ama cap̱ax̱catcatziṉiyáṉ para huixín taḻayáṯit tú 
caḻakchaṉáṉ ixlacata. 15 

4 Porque mas̱ lim̱ax̱aná ixuá para huixín 
akxtakajnanáṯit xlacata makniṉaniṯántit, kalhaṉaniṯántit, 
tzacaṯnaniṯántit o xlacata lactanu̱niṯántit tú ni ̱cam̱iniṉiyáṉ. 16 

4 Pero ni ̱
camax̱ánalh amá tí akxtakajnán caj xlacata lip̱aẖuán Cristo, chá 
capax̱catcatzíṉilh Dios porque lim̱akxtakniṯ caliakxtakájnalh.  

17 
4 Aquín acxilhniṯáu la ̱Dios tzucuniṯ quincaṯaṯlahuayáṉ taxokó̱n aquín 

tí liṯanu̱yáu̱ ixliṯalakapasni. Para Dios quincaṯaṯzucuyáṉ aquín, ¿tucu ni ̱
caticaq̱uiṯaxtúnilh amá tí takaxmatmakán ni ̱talip̱aẖuán ixtachihuíṉ 
Dios? 18 

4 Chí calacpuhuántit para takalán tataxtuní namá tí talakatí 
tatlahuá tú lacasquín Dios ¿niculá lacapala nataxtuní namá tí 
tatatlancaṉí ni ̱tamaḵantaxtip̱utún ixlim̱ap̱aksíṉ? 19 

4 Para Dios lim̱akxtaka 
caḵxtakajnántit huixín, huixín laṯiyá catlahuátit liṯláṉ y camaksquíntit 
Mimpu̱chinacán camaktákalhli milis̱tacnicán y xlá ama maḵantaxtí.  
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5  

Tí tac̱puxcún cristianos tlaṉ catamap̱aksíṉalh  
1 

5 Aquit chaṯum koḻú tí quiliḻhcac̱aniṯ naccac̱puxcún cristianos, 
aquit cacxilhniṯ la ̱akxtakájnalh Cristo y ckalhim̱a nactap̱ax̱ahuá 

Cristo acxni xlá namín. Huá xlacata ccaḻiakastacyaẖuayáṉ huixín 
lakko ̱lún tí cac̱puxcunáṯit cristianos la ̱aquit, 2 

5  caḵskalhlíṯit namá 
cristianos nim̱a ̱cam̱acamax̱quiṉiṯán Dios namaktakalháṯit. Cascújtit ni ̱
xlacata cam̱ap̱aksip̱ac̱ántit, sino porque Dios lacasquín cascújtit ixliẖuaḵ 
mintapuhuaṉcán. Huixín cascújtit ni ̱xlacata paṯ maklhtiṉanáṯit lhu̱hua 
tumiṉ, sino porque lakatiy̱áṯit caḻis̱cujáṯit xam̱akapitzi.  

3 
5 Namá tí tac̱puxcún cristianos catamás̱iḻh la ̱ixliḻatamaṯcán 

xam̱akapitzi, ni ̱huata catamap̱aksíṉalh la ̱ixliḻatamaṯcán namá 
cristianos nim̱a ̱cam̱acamax̱quiṉiṯ Dios catamaktákalhli, 4 

5 xlacata chuná 
acxni namín amá lihua xapuxcu quimaktakalhnacán aquín ixborregos 
nacam̱ax̱quic̱án ixtaxoko̱ncán amá lip̱ax̱áu lanca corona nim̱a ̱nic̱xni 
xneka la ̱nim̱a ̱caḻiṯlahuacán xánat.  

La ̱ixliḻatamaṯcán lakkahuasán y tí talip̱aẖuán Cristo  
5 

5 Na ̱chuná huixín lakkahuasán, cakaxpáttit tú tahuán xanapuxcún y 
chaṯunu caḻiṯláṉ calaḵaxpatnítit tú tahuán xam̱akapitzi porque caḵsántit 
la ̱huan nac Escrituras:  

Dios caṯaṟaḻacataq̱uí tí talactlancán,  
pero cac̱xilhlacacháṉ cam̱aktay̱á tí lactláṉ tacatzí.  

6 
5 Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ para huixín acs tamakxtakáṯit acxni tú 

caḻiḻhcay̱áṉ Dios nacaḻic̱xiláṉ, ama chaṉ quilhtamacú xlá ama 
cam̱ax̱quiy̱áṉ lanca mimpu̱tahuiḻhcán.  

7 
5 Laṯa tú liakatuyunáṯit calip̱inítit Dios porque xlá lakatí cam̱aktay̱á tí 

talip̱aẖuán.  
8 

5 Huixín skálalh calatapáṯit tlaṉ calacapas̱tacnántit porque kalhiy̱áṯit 
chaṯum lic̱uánit mienemigojcán y huá tlajaná. Xlá putzatapu̱lí tí tlaṉ 
namaḻaktzanké la ̱chaṯum lic̱uánit lap̱ániṯ nim̱a ̱putzama tí nahuá. 9 

5 Pero 
huixín tancs calip̱aẖuántit Dios xlacata tlaṉ natay̱aniyáṯit acxni 
cam̱akatlajaputunáṉ. Laṯa tú huixín pax̱tokpaṉántit, na ̱chuná 
tapax̱tokmaṉa quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Cristo caniẖuá 
caq̱uilhtamacú.  

10 
5 Para huixín taḻayáṯit mintaḵxtakajnicán nim̱a ̱caḻic̱xilhmáṉ Dios 

laktzú quilhtamacú, xlá ama cam̱aḵatziṉiyáṉ tú caṯzankaṉiyáṉ nac 
milatamaṯcán, ama cam̱ac̱atziṉiyáṉ huaḵ ixtalacapas̱tacni, ama 
cam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama y ama cam̱ax̱quiy̱áṉ mimpu̱tahuiḻhcán, porque 
piẖuá namá Dios tí quincac̱xilhlacachiniṯán y quincaḻacsacniṯán 
natap̱ax̱ahuayáu̱ canic̱xnihuá Jesucristo aquín tí lip̱aẖuanáu̱. 
11 

5 Calakachixcuhuíu̱ namá Dios tí kalhí nahuán lanca ixliṯlihueke 
canic̱xnihuá quilhtamacú. Chuná calalh, amén.  

5 
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Pedro mas̱putú ixcarta  
12 

5 Aquit cmáksquilh Silvano, tí clim̱aṉú tancs lip̱aẖuán Cristo, 
cacaḻiṉicháṉ jaé carta. Juú ccaẖuaniyáṉ y ccaḵastacyaẖuayáṉ 
caliḻacapas̱tacnántit la ̱Dios maḻulokniṯ xlic̱aṉa quincac̱xilhlacachináṉ 
aquín tí lip̱aẖuanáu̱. Huá ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit.  

13 
5 Caẖuaniyáṉ kalhéṉ amá tí talip̱aẖuán Cristo nac Babilonia y na ̱

caḻacsacniṯ Dios la ̱huixín, y na ̱caẖuaniyáṉ kalhéṉ quinkahuasa Marcos. 
14 

5 Chaṯunu huixín calaẖuanítit kalhéṉ y calaḵapixtíṯit quilakapu̱xoko. 
¡Dios cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ chaṯunu huixín tí lip̱aẖuanáṯit 
Cristo!  


